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der MALCA (Austrian Literature and Culture Society) „Überkreuzungen. 

Verhandlungen kultureller, ethnischer, religiöser und geschlechtlicher Identitäten in 

österreichischer Literatur und Kultur“, Wien, 22.–25.05.2010. 

21. “How Don Quijote travelled to the Americas. Metamorphoses of the Spanish 

National Hero in Texts by Ruben Darío, Carlos Fuentes and Kathy Acker”. 7th Biennal 

MESEA (The Society for Multi-Ethnic Studies: Europe and the Americas) Conference 

„Travel, Trade and Ethnic Transformations”, University of Pécs, Hungary, 16.–

20.06.2010. 

22. „Neue Weltliteratur, Zeit und Raum“. Vortrag auf der Tagung „Weltliteratur in der 

Longue Durée“ der Universität Tübingen in Zusammenarbeit mit dem 

Exzellenzcluster „Netzwerk Kulturwissenschaften Tübingen/Konstanz“, 06.-

09.10.2010. 

23. «Η Νέα Παγκόσμια Λογοτεχνία - προς τί μια νέα κατηγορία;» Διάλεξη στην 

διεπιστημονική ημερίδα «Παγκοσμιοποίηση και Λογοτεχνία» του Εργαστηρίου 

Συγκριτικής Γραμματολογίας του Α.Π.Θ. Θεσσαλονίκη, 13-12-2010. [„Neue 

Weltliteratur – wozu eine neue Kategorie?“ Vortrag auf der interdisziplinären 

Tagung „Globalisierung und Literatur“ des Laboratoire de Littérature Comparée, 

Université Aristote Thessalonique, 13.12.2010]. 

24.  «Γερμανία: Από την μεταναστευτική λογοτεχνία στη Νέα Παγκοσμία Λογοτεχνία. Η 

πορεία του José F. A. Oliver από τροβαδούρο των Gastarbeiter σε δημιουργό ενός 

καινοτομικού ποιητικού λόγου». Διάλεξη στην διεπιστημονική ημερίδα «Μορφές 

μεταναστευτικής λογοτεχνίας στην Ευρώπη. Η υβριδική της υπόσταση». 

Θεσσαλονίκη, 6-04-2009. [„Deutschland: Von der ‚Gastarbeiterliteratur‘ zur Neuen 

Weltliteratur. Die Entwicklung des José F. A. Oliver vom Sänger der Gastarbeiter zum 

Erfinder eines neuen poetischen Diskurses.“ Vortrag auf der interdisziplinären 

Tagung „Formen der Migrationsliteratur in Europa: Hybridität als 

Existenzgrundlage“. Thessaloniki, 6.4.2009]. 



25. „Cosmopolitism versus Migration: Two Dimensions of Globalized Life in Carlota 

Fainberg (2001) by Antonio Muñoz Molina”. 6th Biennal MESEA (The Society for 

Multi-Ethnic Studies: Europe and the Americas) Conference „Migration Matters: 

Immigration, Homelands, and Border Crossings in Europe and the Americas”, Leiden 

University, 25.-28.06.2008.  

26.  “Don Juanes de Austria: nuevas aproximaciones a una figura literaria por Peter 

Handke y Robert Menasse“. XVII Simposio de la Sociedad Española de Literatura 

General y Comparada, Barcelona, Universitat Pompeu Fabra, 18.–20.09.2008. 

27. “Die Nachhaltigkeit der pikaresken Form: spielästhetische Überlegungen zum Erfolg 

des Schelmenromans vom 16. Jahrhundert bis zur Gegenwart“. XIV. Tagung der 

Deutschen Gesellschaft für Allgemeine und Vergleichende Literaturwissenschaft 

„Comparative Arts. Neue Ansätze zu einer universellen Ästhetik“, Münster, 26.–

28.11.2008. 

 

Vorträge, Teilnahmen und Moderationen an wissenschaftlichen und anderen Institutionen 

(ab 2007) 

• „Weltliteratur als Wissenskonfiguration. Versuch einer Bilanz aus 

postkolonialistischer Perspektive“. Online-Vortrag beim Forschungsseminar zu 

Transfers Culturels – Kulturtransfers – Intercultural Transfers des Centre of The 

Studies of Global Dynamics (ReCentGlobe) der Universität Leipzig und der ENA Paris, 

13.11.2020. 

• „Von der Neuen Weltliteratur zu einer Weltliteratur des (Post-)Kolonialen – Etappen 

eines Forschungswegs“. Online-Vortrag an der Lettischen Kulturakademie Riga im 

Studiengang Internationales Medien- und Kulturmanagement (Prof. Dr. Dagmar 

Reichardt), 25.9.2020. 

• „Neue Weltliteratur contra Nationalliteratur? Einführung in ein Analysemodell für 

‚unordentliche‘ Literaturen.“ Vortrag im Forschungszentrum Kulturen in Kontakt der 

Universität Innsbruck, 7.11.2019. 

• „Der pikareske Roman. Einführung in eine nachhaltige Gattung“. Vortrag im Seminar 

Novela picaresa: modelo y recepción en el siglo XX (Prof. Dr. B. Mertz-Baumgartner), 

Universität Innsbruck, 8.11.2019. 

•  “Die Neue Weltliteratur. Eine Konfiguration zur Analyse sprachlich und kulturelle 

hybrider Literatur“. Plenarvortrag beim internationalen Treffen des Alexander von 

Humboldt-Clubs Georgien an der Ivane-Javakhishvili-Staatsuniversität Tbilissi vom 

30.10. – 2.11.2019. Anschließend Teilnahme beim Workshop „Giwi Margwelaschwili 

lesen“ vom 4. – 5.11.2019. 



• „Ein fruchtbares Dreiecksverhältnis? Weltliteratur – Postkolonialismus – 

Übersetzung“. Vortrag bei der Jahrestagung der Assoziazione Italiana di 

Germanistica (AIG) in Bergamo, 13. – 15.6.2019.      

• „Το πικαρικό μυθιστόρημα. Εισαγωγή σε ένα αειφόρο λογοτεχνικό είδος“. Vortrag 

beim Master-Kolloquium der Abteilung für Neugriechische Philologie, Aristoteles-

Universität Thessaloniki, 19.2.2019.  

• Projektauftakt Dhoch3. Einladung des DAAD Berlin, 04-05-2019. 

• Deutsch als Wissenschaftssprache im Kontext des Projekts Dhoch3: Grundlagen, 

zentrale Inhalte und Anwendungsszenarien. Organisation des Workshops des DAAD 

an der Aristoteles-Universität 10 – 11-12-2018.    

• „Die Demokratie in Österreich: 100 Jahre Geschichte und Literatur“. Vortrag (mit 

Renate Lenger-Sidiropouloou) anläßlich 2018: 100 Years Republic of Austria, 

Stadtbibliothek Thessaloniki, 27-04-2018. 

• International Graduate Education in Germany and Abroad – A global PhD. 

Symposium – Workshop – Networking.  Einladung des DAAD Berlin, 19 – 20-04-2019.   

• „Kriminalität und Fremdheit: Zur Figur des Ethnic Detective in de deutschsprachigen 

Kriminalliteratur“. Vortrag im Rahmen der Internationalen Woche der Universität 

Vechta vom 12. – 16.06.2017.  

• 24.04.2017: „Heinrich Böll. Zur Rolle des engagierten Schriftstellers in Europa 

heute“. Moderation der Diskussion mit Eleni Georgopoulou (Literatur und 

Kulturwissenschaften, Thessaloniki), Nikos Sevastakis (Autor, Thessaloniki) und Tanja 

Dückers (Autorin und Journalistin, Berlin) im Rahmen der Veranstaltung anlässlich 

zum 100. Geburtstag von Heinrich Böll im Goethe-Institut Thessaloniki.   

• 26.10.2016: „Neue Weltliteratur“. Vortrag an der Universität Tübingen im Rahmen 

eines Hauptseminars zu Weltliteratur-Theorien unter der Leitung von Prof. Dr. 

Schamma Schahadat.  

• 20.05.2015: Interview mit Marlene Streeruwitz für das Länderportal Griechenland 

des Goethe-Instituts Athen 

• 22.01.2015: Ανακαλύψεις, κατακτήσεις και αποικίες στη γερμανική λογοτεχνία. Μια 

βραδιά με τον Alex Capus  και τον Axel Dunker (Πανεπιστήμιο Βρέμης). Συζήτηση 

και ανάγνωση βιβλίου. Goethe-Institut Θεσσαλονιίκη. Εισήγηση και συντονισμός 

της συζήτησης.   

• 6.06.2015: “Südeuropa-Germanistik”. Vortrag auf der Jahresvollversammlung des 

italienischen Germanistenverbandes AIG in Rom.  

• 21.01.2014: «Η κατάσταση στην Ελλάδα». Ενημέρωση για την Ελλάδα της 

οικονομικής κρίσης, Ταβέρνα Ο Ελλήνας, Neu-Ulm, κατόπιν πρόσκλησης του 

κόμματος των Πρασίνων του Ulm.  



• 24.09.2012: „Hybride Literaturen, neue Weltliteratur und Globalgeschichte“. 

Deutsches Literaturarchiv Marbach auf Einladung der Adamas-Stiftung Götz Hübner. 

• 11.02.2009: „Global playing in der Literatur. Ein Versuch über die Neue 

Weltliteratur“. Universidad Complutense de Madrid, Departamento de Filología 

Alemana. 

• 15.11.2007: „Global playing in der Literatur“. Studium Generale „Weltliteratur heute 

– Migration, Plurikulturalität, Globalisierung (Teil I)“, Eberhard-Karls-Universität 

Tübingen. 

Weitere Veröffentlichungen 

• „Spyros Plaskovitis: Die Dame hinter der Vitrine“. (Buchbesprechung). Die Brücke 88, 

1996. 

• “Eine Spanienreise”. (Artikel). Tranvía 8, 1988. 

• “Franco und die Frauen - Usos amorosos de la postguerra española von Carmen  

• Martín Gaite”. (Buchbesprechung). Tranvía 10, 1988. 

• „Ibn Hazm al Andalusi: Das Halsband der Taube. Von der Liebe und den Liebenden“. 

(Buchbesprechung). Tranvía 10, 1988. 

• „Literatur in Katalonien - Kastilisch oder Katalanisch?“. (Artikel). Tranvía 12, 1989. 

• „José María Guelbenzu: Der Blick“. (Buchbesprechung). Tranvía 19, 1990.  

• „Einsam, trivial und fatal - Rosa Monteros Ich werde dich behandeln wie eine 

Königin“. (Buchbesprechung). Tranvía 20, 1991. 

• „Jüdisches Leben in Thessaloniki. Ein Gespräch mit Andreas Sefiha“. Tranvía 53, 

1999. 

• „«Federico García Lorca» in Thessaloniki“. (Artikel). Tranvía 55, 1999. 

• „Νordspanien per Rad“. (Artikel). Wehinger, Brunhilde (Hg.): Jenseits der Pyrenäen - 

Frauen unterwegs in Spanien und Portugal. Berlin: Edition Tranvía 2002, 29-40. 

• „Ein Tag ohne Kathedrale ist ein verlorener Tag!“. (Artikel). Wehinger, Brunhilde 

(Hg.): Jenseits der Pyrenäen - Frauen unterwegs in Spanien und Portugal. Berlin: 

Edition Tranvía 2002, 110-115. 

  


